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Цель: 
Выявление факторов и языковых фактов, характеризующих 
тенденцию американизации британского варианта  
английского языка. 
 

 
Задачи: 
 Рассмотреть предпосылки современной ситуации 

американизации британского английского и отношение 
исследователей и общества к проблеме 

 Проследить  начало проявления тенденции к 
американизации  от более раннего периода до начала 21 в.  

 Продемонстрировать присутствие американизмов в 
британских текстах 

 
Методы исследования: 
Сравнительно-сопоставительный анализ текстов  британских 

авторов в целях выявления лексических, грамматических и 
орфографических отклонений от норм литературного 
британского английского языка. 



Предпосылки американизации британского 
варианта английского языка: 

В современном мире основным фактором 
распространенности американского варианта можно 
считать продукты развлекательного характера 
(Низкодубов, 2006). 

 

 

 

• К концу XX века Америка становится неоспоримым 
лидером поп-индустрии.  

• Главная движущая сила процесса американизации 
британского английского языка  -  молодежь.  



Вариантология 

Произошедшие в языке изменения породили новейшую отрасль 
современной англистики – контактную вариантологию.  

Тенденции 

До середины XX века долгое время происходило 

нарастание различий между двумя рассматриваемыми 

вариантами английского языка (Ривлина, 2011). 

Во второй половине XX в. в результате стремительного 

процесса глобализации начался период постепенного 

размытия различительных особенностей. 

К концу XX века все страны, относящиеся к внутреннему 

кругу претерпели значительные вариантологические 

изменения (Прошина, 2010).  



• Пуристическое движение в истории Англии началось 
еще в середине XVI в. в период, когда происходило 
становление литературной нормы, как следствие 
чрезмерного заимствования (Ярцева, 1985).  

Отношение к проблеме 

• Среди лингвистов наблюдается неодобрение 
существующих тенденций, которые неизменно меняют 
британский вариант английского языка.  
 

• Однако некоторые единицы, которые принято считать 
американизмами, на самом деле были распространены 
в среднеанглийском и других периодах английского 
языка (Aljeo, 1999): напр., выражение I guess,  



Примеры американизмов в британских текстах: 

Edward Thomas: a portrait. Thomas, R George. Oxford: OUP, 
1987 
«... with a bright sky usually overhead, oftentimes a rainbow». 
 
Total health and fitness. Webb, Lizzie. London: Boxtree, 1989 
«...which can be more usefully directed toward the complex 
carbohydrates». 
 
Environmental scanning and business strategy. Waters, Judith and 
Lester, Ray. London: The British Library Board 
«... in its broadest sense is any member of the labor force who ...». 



Результаты 

Рассмотрение тенденции американизации британского 
английского языка показало, что 
 
•  данный процесс в эпоху глобализации происходит 

значительно стремительнее, чем ранее, при этом его 
начало прослеживается  до середины XX века. 

• в целом, отношение к американизации у лингвистов и 
общества можно оценить как негативное, однако 
существуют и защитники данных изменений, 
характеризующие их как возвращение к истокам 
британского английского языка. 

• примеры использования в текстах американизмов 
британскими авторами демонстрируют заимствование 
лексических норм и норм написания, характерных для 
американского варианта английского языка. 



Заключение 

 Американизация британского английского языка – не 
прогноз лингвистов, а уже существующая реальность.   

 В наше время глобализация достигла внушительных 
масштабов в первую очередь из-за общедоступности и 
популярности продуктов американской поп-культуры.  

 Подобная тенденция может привести в конечном счете к 
кризису этнической идентичности британцев.  

 В виду большого разнообразия диалектов и вариантов 
английского языка, в будущем носители могут прийти к 
одноязычию, как следствие процесса постоянного 
заимствования и изменения языковых норм. 
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